
Вторая неделя в Хогвартсе пролетела, словно мгновение, но главная новость замка была не в
учебных планах или школьных балах, а в младшем брате Гарри Поттера. Дэниел, с его
непоседливым характером и неугомонным любопытством, стал объектом пристального
внимания. Школьники, словно завороженные, провожали его взглядами, шептали друг другу:
«А это, говорят, брат самого Гарри Поттера». — Да, да, — кивал Гарри, — мальчишка этот
вечно с Уизли торчит, ничего удивительного.Многие, однако, боялись задавать Гарри вопросы
о его брате. Вспоминая о предыдущих годах, когда назойливые расспросы заканчивались не в
их пользу, а в лазарете под бдительным присмотром мадам Помфри. Урок, видимо, усвоили все,
и расспросы прекратились. Школьная жизнь вошла в привычный ритм. Девушки, сперва
отнесшиеся к Дэниелу с осторожностью, теперь с восторгом наблюдали за его успехами.
Профессора, не скупясь на похвалу, осыпали его высокими баллами, за исключением Снейпа,
конечно. Этот, как всегда, был не в себе. — Жирный ублюдок! — фыркнул Гарри, — презирает
всех, кто носит фамилию Поттер.К счастью, Гарри унаследовал от матери Лили талант к
зельеварению, и Снейп, несмотря на все свои козни, не мог умалить его успехи. — Ваши зелья,
Поттер, почти совершенны, — саркастически заметил Снейп, — просто удивительно.—
Спасибо, профессор, — усмехнулся Гарри, вспоминая о частных уроках с Дафной, которые,
несомненно, помогли ему достичь таких высот. — Он так и не научился, — пробормотал Гарри,
— этому старику просто не хватает ума, чтобы понять, что его мелочность выглядит
жалко.Снейп, однако, нашел себе новую жертву для своих мучений — Дэниела. За первую
неделю Гриффиндор потерял восемьдесят баллов, и Шейла, как всегда, была в бешенстве. —
Это несправедливо! — возмущалась она, — Снейп просто преследует его, как ястреб
добычу!Дэниел, в свою очередь, отвечал Снейпу с той же дерзостью, что и сам Гарри. Все
знали: разговаривать со Снейпом — это верная смерть.Две недели пролетели незаметно, и вот
настал долгожданный день — испытание по квиддичу. Когтевран, как обычно, забронировал
поле для игры, и атмосфера в замке накалилась до предела. — Я просто не могу дождаться! —
восклицали соседи Гарри по комнате, с нетерпением ожидая начала игры. Гарри, несмотря на
свое спокойствие, тоже волновался. Он перекинул через плечо свою метлу «Нимбус-2000» и,
не спеша, направился к полю, где его уже ждала Дафна.— Не могу не поблагодарить твоих
родителей за эту метлу, — сказал Гарри, указывая на свою любимую «Нимбус».— Она у тебя
уже так долго, а срок ее годности истек два года назад, Поттер, — усмехнулась Дафна, — когда
ты собираешься от нее избавиться?— Пока не отплачу им, — ответил Гарри.— Это был подарок
на твой двенадцатый день рождения, — отрезала Дафна, — подарок, слышишь? Не будь такой
упрямой. Ты должна научиться забывать прошлое. Подарки призваны выражать благодарность
людей, и это был способ для моих родителей показать, что они благодарны за то, что знают
тебя.— Благодарны за то, что знают меня? — Гарри был в недоумении.— Да, — подтвердила
Дафна, поправляя прядь своих светлых волос, — мои родители счастливы, что знают тебя. Для
меня это тоже благословение, Поттер, и не забывай об этом. Не думай, что твое существование
бессмысленно. Если будешь так думать, я выбью тебе мозги.— Ты всегда знаешь, что мне
сказать, — усмехнулся Гарри, глядя на ее красивое лицо.— Стань жестче, Поттер, — сказала
Дафна, — без нас ты бы проиграл. Ты будешь идти по жизни без направления.— Наверное, да,
— тихо согласился Гарри.— А где же остальные девушки? — спросил Гарри, — Я точно думал,
что Каллиста будет здесь вместе с Региной, чтобы выразить свою поддержку. А Шейла... Ну,
эта девчонка всегда придумывает причины, чтобы выследить своих соперниц или что-то в этом
роде, и она никогда не пропускает такое мероприятие.— Честно говоря, я не знаю, где они
сейчас, — ответила Дафна, — О, эти трое получат по ушам за свои крики позже. — Гарри!
Дафна! — раздался голос.— Где ты была, Реджин? — спросила Дафна.— Простите, я опоздала,
— извиняющимся тоном ответила Регина, — Я засиделась, помогая профессору Спраут
наводить порядок в оранжерее. Я помогала ей убирать беспорядок после урока
шестикурсников.— Все в порядке, Дафна. Главное, что она здесь.— Хорошо. Извинения
приняты. Так, где Джоннет и Каллиста? Они уже должны быть здесь.— Я думал, что прибыл
последним. Они еще не пришли? — спросила Регина.— Увидимся позже, — крикнул Гарри, —



Наш капитан не очень хорошо реагирует на опоздания.Девушки отделились от Гарри и
направились к скамейкам для квиддича. Гарри вздохнул, уловив в голосе Дафны упрек.
Несмотря на близость с другими девочками, она была слишком строга и сурова к ним. Дойдя
до середины поля, Гарри наткнулся на толпу, одетую в квиддичную форму. Он не удивился, что
на тренировку пришло столько Когтеврана. — Они могут поцеловать свои задницы на
прощание, — подумал Гарри, — если хотят отнять у меня место одного из главных
преследователей.Джеффри Баркейн, семикурсник, капитан и искатель команды Когтеврана,
бросил на опоздавшего Гарри неодобрительный взгляд. Гарри, в свою очередь, с скучающим
видом стоял позади своих соседей по комнате. — Он, кажется, завидует, — подумал Гарри,
игнорируя соревновательный взгляд Роджера. — Хм, — фыркнул Гарри, когда Джеффри начал
свою приветственную речь, — как же он громко кричит. Гарри перевел взгляд на трибуны,
чтобы найти среди толпы своих друзей. Его взгляд остановился на Регине и Дафне, которая
читала книгу. — Обычно Дафна не отвлекается на квиддич, — подумал Гарри.— Удачи, —
крикнула Регина, махая рукой. Гарри улыбнулся. Он вернулся к капитану, и его взгляд снова
упал на Дафну. — Голубые волосы... — подумал Гарри, — странная прическа. Он присмотрелся,
и глаза его расширились от удивления. Поле для квиддича простиралось перед ними, залитое
солнцем. Гарри смотрел на двух девушек, выходящих на его середину. Сердце его замерло.
Каллиста, в полной квиддичной экипировке, держала в правой руке метлу – "Нимбус-2000",
точную копию его собственной. Гарри узнал в ней Шейлу по знакомому красному цвету ее
одежды.
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